Polski
Instrukcja obstugi: Tarcza rycerska ozdobna
1. Uzywanie:
e  Tarcza rycerska ozdobna jest produktem dekoracyjnym i nie jest przeznaczona do rzeczywistego uzytku bojowego.

e  Moze by¢ uzywana jako element dekoracyjny w domach, biurach, czy salach imprezowych.

e  Wykorzystaj ja do tworzenia klimatycznych aranzacji, na przyktad na imprezach tematycznych lub podczas dekoracji
wnetrz.

2. Pielegnacja:
e  Regularnie usuwaj kurz za pomocg suchej, miekkiej Sciereczki.
e Do czyszczenia uzywaj tylko delikatnych srodkéw czyszczacych, aby nie uszkodzi¢ powierzchni tarczy.
e  Unikaj kontaktu z wilgocig i przechowuj tarcze w suchym miejscu.

3. Utylizacja:

®  Po zakoniczeniu uzytkowania, tarcze nalezy wyrzuci¢ do pojemnika na odpady, zaleznie od materiatu, z ktérego zostata
wykonana (plastik, drewno, metal).

e W przypadku materiatéw elektronicznych, nalezy skontaktowa¢ sie z odpowiednim punktem zbidrki odpadow
elektronicznych.

English

User manual: Decorative Knight Shield

1. Usage:
e  The decorative knight shield is a product for decorative purposes and is not intended for actual combat use.
e |t can be used as a decorative element in homes, offices, or event halls.

e  Use it to create thematic decorations, for example, for themed parties or interior decoration.

o  Regularly remove dust using a dry, soft cloth.
e  Use only gentle cleaning agents to avoid damaging the shield’s surface.
e  Avoid contact with moisture and store the shield in a dry place.
3. Disposal:
e After use, dispose of the shield in a waste container according to the material it is made of (plastic, wood, metal).

e [f it contains electronic components, contact an electronic waste collection point.

Cestina
Navod k pouziti: Dekorativni rytifsky stit
1. Pouziti:

e  Dekorativni rytifsky stit je urcen pouze pro dekorativni ucely, neni urcen k bojovému pouziti.



e  MizZe byt pouzit jako dekorace do domacnosti, kancelafi nebo na oslavy.
e  PouZijte jej k vytvoreni tematickych dekoraci, napfiklad na tématické vecirky nebo pro dekoraci interiér(.
2. Udriba:
®  Pravidelné odstranujte prach suchym mékkym hadfikem.
e K isténi pouzivejte pouze jemné Cistici prostredky, abyste neposkodili povrch stitu.
o Vyhnéte se kontaktu s vlihkosti a uchovavejte stit na suchém misté.
3. Likvidace:
e  Po pouiiti je tfeba stit vyhodit do kontejneru na odpadky podle materialu, z néhoz byl vyroben (plast, dievo, kov).

o  Pokud obsahuje elektronické soucdsti, kontaktujte sbérny bod pro elektronicky odpad.

Slovencina
Navod na pouzitie: Dekorativny rytiersky stit
1. Poutitie:
e  Dekorativny rytiersky stit je uréeny len na dekorativne Ucely a nie je ur€eny na skutocné bojové pouzitie.
e Mobze byt pouzity ako dekoraény prvok v domacnostiach, kanceldriach alebo na oslavach.
e  Pouzite ho na vytvaranie tematickych dekordcii, napriklad na tematické party alebo do interiérov.
2. Udrzba:
®  Pravidelne odstranujte prach pomocou suchého, makkého handricky.
e  Na Cistenie pouzivajte iba jemné Cistiace prostriedky, aby ste neposkodili povrch stitu.
e Vyhnite sa kontaktu s vihkostou a uchovavajte $tit na suchom mieste.
3. Likvidacia:
®  Po poutiti je potrebné stit vyhodit do kontajnera na odpadky podla materidlu, z ktorého bol vyrobeny (plast, drevo, kov).

e Ak obsahuje elektronické komponenty, kontaktujte zberny bod na elektronicky odpad.

Deutsch
Bedienungsanleitung: Dekorativer Ritterschild

1. Verwendung:

e  Der dekorative Ritterschild ist ein Produkt fiir dekorative Zwecke und nicht fur den tatsachlichen Kampfgebrauch
vorgesehen.

e  Erkann als Dekoration in Wohnungen, Biiros oder Veranstaltungsraumen verwendet werden.

e  Nutzen Sie ihn fir die Gestaltung von thematischen Dekorationen, zum Beispiel fiir Themenpartys oder zur
Innenraumdekoration.

2. Pflege:
e  Entfernen Sie regelmaRig Staub mit einem trockenen, weichen Tuch.

e Verwenden Sie nur sanfte Reinigungsmittel, um die Oberfliche des Schildes nicht zu beschadigen.



e  Vermeiden Sie den Kontakt mit Feuchtigkeit und lagern Sie das Schild an einem trockenen Ort.

3. Entsorgung:

e Nach Gebrauch entsorgen Sie den Schild im Abfallbehdlter entsprechend dem Material, aus dem er hergestellt ist
(Plastik, Holz, Metall).

e Wenn es elektronische Komponenten enthalt, wenden Sie sich an eine Sammelstelle flr Elektronikabfalle.

YKpaiHCcbKa
IHCTPYKLifA 3 BUKOPUCTAHHA: [leKOPaTUBHUN IMLLAPCbKUIA LWUT
1. BuKopucraHHs:
o [leKopaTMBHUA NNLAPCbKUNA LMT NPU3HAYEHUI TiIbKU AN AeKOopaLiMHUX Linen i He ans peanbHoro 6oto.

e  oro moxHa BMKOPUCTOBYBATU AIK €NIEMEHT AeKopy B ByanHKax, odicax abo Ha 3axoAax.

®  BUKOPUCTOBYiTE MOr0o AN CTBOPEHHA TEMATUYHUX AEeKOopaLii, HanpuKaaa, 418 BeYipoK Ha Temu abo Ans npuKpacu
iHTep'epy.

2. fornap:
e PerynapHo Buganaite nNun 3a LOMNOMOIOO CyXoi, M'AKOI TKAaHUHW.
e [1nA YMLLEHHA BUKOPUCTOBYWTE e M'AKI YMCTAYI 3acobu, W06 He NOLWKOAMUTU NOBEPXHIO LLMUTA.
®  YHUWKalTe KOHTAKTY 3 BOJIOrOH Ta 36epiraiTe WMT y CyXomy MicLi.

3. YTunisauin:

(] Micna BUKOPUCTAHHA BUKUHBLTE LT B KOHTEWHEP O/ CMITTA, 3a/1€XKHO Bif, MaTepiany, 3 AKOro BiH BUrOTOBNAEHMNA
(nnacTuk, gepeso, metan).

o AKLLO WUT MICTUTb €NEeKTPOHHI KOMMOHEHTK, 3BEPHITLCA A0 NYHKTY 360py €N1eKTPOHHUX BiAXOAiB.

Romana
Instructiuni de utilizare: Scut decorativ de cavaler
1. Utilizare:
e  Acest produs este destinat exclusiv pentru scopuri decorative si nu este destinat utilizarii Tn lupta reala.
e  Poate fifolosit ca element decorativ in locuinte, birouri sau sali de evenimente.
e  Folositi-l pentru a crea decoratiuni tematice, de exemplu, pentru petreceri tematice sau pentru decorarea interiorului.
2. intretinere:
e indepartati regulat praful cu o carpa moale si uscats.
e  Folositi doar agenti de curadtare delicati pentru a evita deteriorarea suprafetei scutului.
e  Evitati contactul cu umiditatea si pastrati scutul intr-un loc uscat.

3. Eliminare:

e  Dupa utilizare, aruncati scutul Tn recipientul pentru deseuri, in functie de materialul din care este facut (plastic, lemn,
metal).



e Daca contine componente electronice, contactati un punct de colectare a deseurilor electronice.

Magyar

Hasznalati utmutaté: Dekorativ lovagi pajzs

1. Hasznalat:

e  Ezatermék kizardlag dekorativ célokra késziilt, és nem valddi harci hasznalatra.

e  Hasznalhatd dekoracioként otthonokban, irodakban vagy rendezvénytermekben.

e Haszndlja tematikus diszitések |étrehozdsahoz, példaul témavacsorakhoz vagy belsé tér diszitéséhez.

2. Karbantartas:
e Rendszeresen tavolitsa el a port egy szaraz, puha ruhdval.
e Hasznaljon csak enyhe tisztitoszereket a pajzs fellletének kdrosoddsanak elkeriilése érdekében.

e  Keriilje a nedvességgel valé érintkezést, és tarolja a pajzsot szaraz helyen.

3. Hulladékkezelés:

e  Hasznalat utan dobja a pajzsot a megfelel6 hulladékgy(ijtSbe, a felhasznalt anyag fliggvényében (m(ianyag, fa, fém).

e Ha elektronikus komponenseket tartalmaz, vegye fel a kapcsolatot az elektronikai hulladékgydijts ponttal.
Bbarapcku

WHcTpyKuma 3a ynotpeba: [leKopaTMBEH PULLAPCKU LWUT

1. UsnonssaHe:

To3u NPOAYKT e npefHa3HauYeH camo 3a AEeKOPaTMBHU LieIM U He e nNpefHa3HayvyeH 3a peasiHa butka.

o Moxe ga ce n3nonssa Kato AeKopaTuBeH enemMeHT B 4OMOBE, O(bVICM WM Ha CbouTMA.

M3non3gaiite ro 3a cb3gaBaHe Ha TEMATUYHU AEKOPALMM, HaNpyMep 3a TeMaTUYHWU NAPTMTA MK 33 LeKopaums Ha
WHTEepUopa.

2. NopApbrKKa:

e PefoBHO NpemaxBaliTe Npaxa C MeKa, cyxa Kbpna.

®  /I3n0o/13BaiiTe CaMO HEXHM NOYMCTBALLM CPEACTBA, 33 Aa He NOBPeAUTE NMOBbPXHOCTTA Ha WMTa.

o MN3bAarsaiiTe KOHTaAKT Cc Biara u CbXpa HABaWTe WK1Ta Ha CyX0 MACTO.

3. U3xBbpnaHe:

e  Cnep ynotpeba, mocTaBeTe LMTA B KOHTEMHEp 3a OTNaAbLM B 3aBMCMMOCT OT MaTepuana, OT KOWTO e HanpaseH
(nnactmaca, obpBO, MmeTan).
®  AKO CbAbpiKa eNeKTPOHHM KOMMOHEHTH, CBBPIKETE ce C NYHKT 33 CbbMpaHe Ha eNeKTPOHHW OTnagbLin.
EAARVIKa

0dnyisg Xpriong: Alakoopuntiky Irutotik AoTmtiba

1. Xprion:



e  Autd to npoidv tpoopiletal amOKAEIOTIKA yLa SLAKOOUNTIKOUC OKOTtoUC Kot Sev gival KATAAANAO yLa TTPAYLOTIKA LAXN.
e  Mrmopel va xpnotuomnownBel wg Slakoountikd oTolxelo oe omitia, ypadeia r) o ekGNAWOELG.

®  XpNOWOMOLNOTE TO yla TN dnpoupyla BEPATIKWY SLUKOOUNCEWY, OMWE ylol BEUATIKA TTAPTL A Yo TN SLaKOoNoN
EOWTEPLKWY XWPWV.

2. Zuvthpnon:
o AdalpEoTE TAKTIKA T oKOVN LLE €va OTEYWO, Halakd mavi.
e XpNnoWomoloTe Lovo Ao KaBapLOTIKA Yla va NV KATAoTPEPETE TV eMidAVELR TNS aoTtidag.
o  AnodUyete TNV enadn LE TV Uypacia KoL armoBnkevoTe TNV aomiba og ENPo HEPOC.

3. Anoppwpn:

e  Metd tn xpron, amoppidte tTnv aonida oe KAS0 ATOPPULUATWY OVAAOYQ LE TO UMKO arto To omoio sival dtlaypévn
(mAaoTikd, E0MO, LETAANO).

®  AvTepLéXEL NAEKTPOVIKA EEQPTAOTA, EMIKOWWVACTE e onpeio cUAAOYNG NAEKTPOVIKWY TtOBAATWV.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija: Dekoratyvinis riterio skydu
1. Naudojimas:
e  Sis produktas skirtas tik dekoratyvinéms reikméms ir néra skirtas realiam kovos naudojimui.
e Jj galima naudoti kaip dekoratyvinj elementa namuose, biuruose ar renginiy salése.
e Naudokite jj kuriant temines dekoracijas, pvz., teminiams vakaréliams ar interjero dekoravimui.
2. Priezidra:
e  Reguliariai nuvalykite dulkes minkstu, sausu audiniu.
e Naudokite tik Svelnius valiklius, kad nepazeistuméte skydo pavirSiaus.
e  Venkite kontakto su drégme ir laikykite skydu sausose vietose.
3. Salinimas:

e  Po naudojimo iSmeskite skydu j Siuksliy konteinerj, priklausomai nuo medziagos, is kurios jis pagamintas (plastikas,
medis, metalas).

e Jeijis turi elektroniniy komponenty, susisiekite su elektroniniy atlieky surinkimo punktu.

Latviesu

LietoSanas instrukcija: Dekorativais bruninieka vairogs

1. LietoSana:
e  Sis produkts ir paredzéts tikai dekorativiem mérkiem un nav paredzéts realai cinai.
e  Tovarizmantot ka dekorativu elementu majas, birojos vai pasakumos.

e Izmantojiet to, lai raditu tematiskas dekoracijas, pieméram, tematiskos balléjumos vai interjera dekorésana.

2. Apkkope:



e  Regulari nonemiet puteklus ar sausu, mikstu dranu.
e Lietojiet tikai maigus tiriSanas Iidzeklus, lai nesabojatu vairoga virsmu.
®  |zvairieties no saskares ar mitrumu un glabajiet vairogu sausa vieta.
3. Atkritumu apsaimniekosana:
e  Péc lietoSanas izmetiet vairogu atbilstosi ta materialam (plastmasa, koks, metals).

e  Jataja ir elektroniskas sastavdalas, sazinieties ar elektronisko atkritumu savakSanas punktu.

Suomi
Kayttoohje: Dekoratiivinen ritarin kilpi
1. Kaytto:
e  Tama tuote on tarkoitettu vain koristeellisiin tarkoituksiin eikéd oikeaan taistelukadyttoon.
e  \Voit kdyttaa sitd koriste-elementtind kodeissa, toimistoissa tai tapahtumissa.
e  Kdytd sitd teemakoristelujen luomiseen, kuten teemajuhlia varten tai sisustukseen.
2. Hoito:
e  Poista poly saanndllisesti kuivalla, pehmealld kankaalla.
e  Kayta vain miedosti puhdistavia aineita, jotta et vahingoita kilven pintaa.
e  Valta kosketusta kosteuden kanssa ja sailyta kilpi kuivassa paikassa.
3. Poisto:
e Kayton jalkeen havita kilpi jatteenkerdysastiaan sen materiaalista riippuen (muovi, puu, metalli).

e Jos se sisdltaa elektroniikkakomponentteja, ota yhteyttd elektroniikkaromukerayspisteeseen.

Hrvatski

Upute za uporabu: Dekorativni vitezov stit

1. Upotreba:
e Ovaj proizvod namijenjen je iskljucivo dekorativnoj upotrebi i nije namijenjen za stvarnu borbu.
e MoZe se koristiti kao dekorativni element u domovima, uredima ili na dogadanjima.

e  Koristite ga za stvaranje tematskih dekoracija, poput tematskih zabava ili za dekoraciju interijera.

2. Odrzavanje:
e  Redovito uklanjajte prasinu mekom, suhom krpom.
e  Za Ciséenje koristite samo blage sredstva za ciSéenje kako ne biste ostetili povrSinu Stita.
®  Izbjegavajte kontakt s vlagom i pohranite $tit na suho mjesto.
3. Odlaganje:
e Nakon upotrebe, odlozite stit u kontejner za otpad prema materijalu od kojeg je napravljen (plastika, drvo, metal).

e Ako sadrzi elektronicke komponente, obratite se centru za prikupljanje elektronickog otpada.



Slovenscina

Navodila za uporabo: Dekorativni vitezov $¢it

1. Uporaba:
e Taizdelek je namenjen izklju¢no dekorativnim namenom in ni namenjen za dejansko bojno uporabo.
e lahko se uporablja kot dekorativni element v domovih, pisarnah ali na dogodkih.

e  Uporabite ga za ustvarjanje tematskih dekoracij, kot so tematske zabave ali dekoracija notranjih prostorov.

2. Vzdrievanje:
e  Redno odstranjujte prah z mehko, suho krpo.
e  Za cis¢enje uporabljajte le nezna Cistilna sredstva, da ne poskodujete povrsine $¢ita.
e |zogibajte se stiku z vlago in shranite $¢it na suhem mestu.
3. Odlaganje:
e  Po uporabi $¢it odlozZite v zbirni zabojnik za odpadke glede na material, iz katerega je narejen (plastika, les, kovina).

e e vsebuje elektronske komponente, se obrnite na zbirni center za elektronske odpadke.

Frangais
Manuel d'utilisation : Bouclier décoratif de chevalier
1. Utilisation :
e  Ce produit est destiné uniquement a des fins décoratives et ne doit pas étre utilisé pour des combats réels.

e |l peut étre utilisé comme élément décoratif dans les maisons, les bureaux ou lors d'événements.

e  Utilisez-le pour créer des décorations thématiques, par exemple lors de soirées a theme ou pour la décoration
intérieure.

2. Entretien :
e  Enlevez régulierement la poussiére avec un chiffon doux et sec.
e  Utilisez uniguement des produits de nettoyage doux pour ne pas endommager la surface du bouclier.
e  Evitez tout contact avec I'humidité et rangez le bouclier dans un endroit sec.

3. Elimination :

e  Apres utilisation, jetez le bouclier dans un conteneur de déchets en fonction du matériau dont il est fait (plastique, bois,
métal).

e  S'il contient des composants électroniques, contactez un point de collecte des déchets électroniques.

Espaiiol
Instrucciones de uso: Escudo decorativo de caballero

1. Uso:

e  Este producto es solo para fines decorativos y no esta destinado para su uso en combate real.



e  Puede utilizarse como elemento decorativo en hogares, oficinas o en eventos.

e  Uselo para crear decoraciones tematicas, como fiestas tematicas o para decoracidn interior.
2. Mantenimiento:

e  Retire regularmente el polvo con un pafio suave y seco.

e  Use solo limpiadores suaves para no dafiar la superficie del escudo.

e  Evite el contacto con la humedad y guarde el escudo en un lugar seco.
3. Eliminacion:

e  Después de su uso, deseche el escudo en el contenedor de residuos segun el material del que esté hecho (plastico,
madera, metal).

e Sicontiene componentes electréonicos, comuniquese con un punto de recoleccién de desechos electrénicos.

Svenska
Bruksanvisning: Dekorativ riddarskold
1. Anvédndning:
e  Denna produkt ar endast avsedd for dekorativa dndamal och ar inte avsedd for verklig strid.
e  Kan anvandas som dekorativt element i hem, kontor eller pad evenemang.
e  Anvand den for att skapa temade dekorationer, till exempel for temafester eller for inredning.
2. Underhall:
e  Ta bort damm regelbundet med en mjuk, torr trasa.
e Anvand endast milda rengéringsmedel for att inte skada ytan pa skélden.
e Undvik kontakt med fukt och férvara skolden pa en torr plats.
3. Borttagning:
e  Efter anvandning, sldng skolden i en avfallskarl beroende pa vilket material den ar tillverkad av (plast, trd, metall).

e Om den innehaller elektroniska komponenter, kontakta en insamlingspunkt for elektroniskt avfall.

Portugués
Instrugbes de uso: Escudo decorativo de cavaleiro

1. Uso:
e  Este produto é destinado exclusivamente a fins decorativos e ndo é adequado para uso em combate real.
e  Pode ser usado como elemento decorativo em casas, escritorios ou em eventos.
e  Utilize-o para criar decoragdes tematicas, como festas tematicas ou para decoragdo de interiores.
2. Manutengao:
e  Retire regularmente o p6 com um pano macio e seco.

e  Utilize apenas produtos de limpeza suaves para evitar danificar a superficie do escudo.



e  Evite o contato com umidade e guarde o escudo em local seco.

3. Descarte:

®  Apos o uso, descarte o escudo no recipiente de residuos de acordo com o material de que é feito (plastico, madeira,
metal).

e  Se contiver componentes eletronicos, entre em contato com um ponto de coleta de lixo eletronico.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing: Decoratief ridder schild
1. Gebruik:
e  Dit product is uitsluitend bedoeld voor decoratieve doeleinden en is niet geschikt voor echt gevecht.
e  Het kan worden gebruikt als decoratief element in huizen, kantoren of op evenementen.
o  Gebruik het voor het creéren van themadecoraties, zoals themafeesten of voor interieurdecoratie.
2. Onderhoud:
e  Verwijder regelmatig stof met een zachte, droge doek.
o  Gebruik alleen milde reinigingsmiddelen om de oppervlakte van het schild niet te beschadigen.
e  Vermijd contact met vocht en bewaar het schild op een droge plaats.
3. Verwijdering:

®  Gooi het schild na gebruik weg in een afvalcontainer, afhankelijk van het materiaal waarvan het is gemaakt (plastic,
hout, metaal).

e Als het elektronische componenten bevat, neem dan contact op met een punt voor het inzamelen van elektronisch
afval.

Italiano

Istruzioni per I'uso: Scudo decorativo da cavaliere

1. Utilizzo:
e  Questo prodotto & destinato esclusivamente a scopi decorativi e non & adatto per I'uso in combattimento reale.
®  Puo essere utilizzato come elemento decorativo in case, uffici o eventi.

e  Usalo per creare decorazioni a tema, come feste a tema o per la decorazione di interni.

2. Manutenzione:
e  Rimuovi regolarmente la polvere con un panno morbido e asciutto.
e  Usa solo detergenti delicati per non danneggiare la superficie dello scudo.
e  Evita il contatto con I'umidita e conserva lo scudo in un luogo asciutto.
3. Smaltimento:
o  Dopo l'uso, smaltisci lo scudo nel contenitore per rifiuti in base al materiale di cui é fatto (plastica, legno, metallo).

e  Se contiene componenti elettronici, contatta un punto di raccolta di rifiuti elettronici.






